
Art. 11. De § 3 van artikel 122nonies, ingevoegd in hetzelfde
koninklijk besluit met het koninklijk besluit van 21 december 2001,
wordt vervangen door een bepaling die luidt als volgt :

« § 3. De leden van de Commissie worden benoemd voor een
hernieuwbare periode van vier jaar.

Het mandaat neemt een einde wanneer zij de volle leeftijd van
vijfenzestig jaar bereikt hebben.

Het werkend lid dat zijn mandaat beëindigt of verliest wordt
vervangen door zijn plaatsvervanger voor de duur van het mandaat en
er wordt onmiddellijk voorzien in de vervanging van deze plaatsver-
vanger voor de duur van dit mandaat. »

Art. 12. In artikel 298 van hetzelfde koninklijk besluit, worden het
eerste en het tweede lid vervangen door een bepaling die luidt als
volgt :

« Art. 298. De leden worden benoemd voor vier jaar. »

Art. 13. Het artikel 306, § 2, eerste lid, van hetzelfde koninklijk
besluit wordt vervangen door een bepaling die luidt als volgt :

« Art. 306. § 2. Het mandaat van de voorzitters en van de leden
bedraagt vier jaar; het mandaat is hernieuwbaar. »

Art. 14. De mandaten van de leden die benoemd werden in de
organen waarop de bepalingen van dit besluit van toepassing zijn, gaan
in uiterlijk de laatste dag van de derde kalendermaand die volgt op de
datum van de telling van de verkiezingen die georganiseerd werden in
toepassing van artikel 211 van de gecoördineerde wet.

Dit geldt ook voor de mandaten van de leden benoemd in de
organen, opgesomd in artikel 122bis.

Art. 15. In het artikel 1 van het koninklijk besluit van 19 maart 1997
tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van
de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, wordt het
opschrift vervangen door het volgende opschrift : « F. De Technische
raad voor bandagen, orthesen en prothesen. »

Art. 16. Dit besluit treedt in werking op de dag van bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad. Nochtans hebben de bepalingen van artikel 6
met betrekking tot de Technische raad voor diagnostische middelen en
verzorgingsmiddelen, uitwerking met ingang van 1 december 2002. De
bepalingen van het artikel 15 hebben uitwerking met ingang van
18 april 1997.

De mandaten van de leden benoemd vóór de inwerkingtreding van
dit besluit in de organen waarop de bepalingen van dit besluit van
toepassing zijn, eindigen op het ogenblik dat de mandaten ingaan van
de leden die benoemd worden in toepassing van dit besluit.

Art. 17. Onze Minister van Sociale zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

c
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17 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 29 december 1997 houdende de voorwaar-
den waaronder de toepassing van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994, tot de zelfstandigen en de leden van de
kloostergemeenschappen wordt verruimd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 33, eerste lid, 1°, vervangen bij koninklijk
besluit van 18 november 1996 en 2°;

Art. 11. Le § 3 de l’article 122nonies, inséré dans le même arrêté royal
par l’arrêté royal du 21 décembre 2001, est remplacé par une disposition
libellée comme suit :

« § 3. Les membres de la Commission sont nommés pour une période
renouvelable de quatre ans.

Le mandat prend fin lorsque les membres ont atteint l’âge de
soixante-cinq ans accomplis.

Le membre effectif qui met un terme à son mandat ou le perd est
remplacé par son suppléant pour la durée de ce mandat et il est
immédiatemment pourvu au remplacement de ce suppléant pour la
durée de ce mandat. »

Art. 12. A l’article 298 du même arrêté royal, les alinéas 1er et 2 sont
remplacés par une disposition ainsi libellée :

« Art 298. Les membres sont nommés pour un terme de quatre ans. »

Art. 13. L’article 306, § 2, alinéa 1er, du même arrêté royal, est
remplacé par une disposition libellée comme suit :

« Art. 306. § 2. Le mandat des présidents et des membres a une durée
de quatre ans; il est renouvelable. »

Art. 14. Les mandats des membres nommés dans les organes
auxquels s’appliquent les dispositions du présent arrêté prennent cours
au plus tard le dernier jour du 3ème mois civil suivant la date du
dépouillement des élections organisées en application de l’article 211 de
la loi coordonnée.

Il en va de même pour les membres nommés dans les organes
énumérés à l’article 122bis.

Art. 15. A l’article 1er de l’arrêté royal du 19 mars 1997 modifiant
l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, l’intitulé est remplacé par l’intitulé suivant : « F. Du
conseil technique des bandages, des orthèses et prothèses. »

Art. 16. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge. Cependant, les dispositions de l’article 6 relatives au
conseil technique des moyens diagnostiques et du matériel de soins
produisent leurs effets au 1er décembre 2002. Les dispositions de
l’article 15 produisent leurs effets au 18 avril 1997.

Les mandats des membres nommés avant l’entrée en vigueur du
présent arrêté dans les organes auxquels s’appliquent les dispositions
dudit arrêté prennent fin au moment où prennent cours les mandats
des membres nommés en application du présent arrêté.

Art. 17. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

[C − 2002/23051]F. 2002 — 4608

17 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
29 décembre 1997 portant les conditions dans lesquelles l’appli-
cation de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, est étendue aux
travailleurs indépendants et aux membres des communautés
religieuses

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 33,
alinéa 1er, 1°, remplacé par l’arrêté royal du 18 novembre 1996 et 2°;
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Gelet op het koninklijk besluit van 29 december 1997 houdende de
voorwaarden waaronder de toepassing van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, tot de zelfstandigen en de leden van de kloostergemeenschappen
wordt verruimd, inzonderheid op artikel 1, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 22 maart 1999, 26 april 1999, 13 september 1999, 9 januari 2000,
6 april 2000, 11 juni 2001, 17 september 2001 en 18 december 2001;

Gelet op het advies van het Technisch comité voor de zelfstandigen,
gegeven op 25 januari 2001;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 19 maart 2001;

Gelet op het advies van de Algemene raad, gegeven op 17 septem-
ber 2001;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 augustus 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
31 oktober 2002;

Gelet op het besluit van de Ministerraad over het verzoek om advies
door de Raad van State binnen een termijn van één maand;

Gelet op de adviezen nr. 34.444/1 en 34.445/1 van de Raad van State,
gegeven op 5 december 2002, met toepassing van artikel 84, eerste lid,
1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioe-
nen, en van Onze Minister, belast met Middenstand en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, tweede lid, van het koninklijk besluit van
29 december 1997 houdende de voorwaarden waaronder de toepassing
van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging tot de zelfstandigen en leden van de kloostergemeenschap-
pen wordt verruimd, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
22 maart 1999, 26 april 1999, 13 september 1999, 9 januari 2000,
6 april 2000, 11 juni 2001, 17 september 2001 en 18 december 2001,
wordt aangevuld als volgt :

« 32° de plaatsing in de medisch-pediatrische centra voor kinderen
getroffen door een chronische ziekte ».

« 33° de geneesmiddelen toegediend aan rechthebbenden, dragers van het
Human immunodeficiency virus (HIV) die aangenomen zijn voor een
tegemoetkoming op grond van de criteria die slaan op de antivirale middelen
en de geneesmiddelen bestemd voor de behandeling van HIV infecties. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2003.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen en Onze
Minister, belast met Middenstand zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

De Minister, belast met Middenstand,
R. DAEMS

c

[C − 2002/23054]N. 2002 — 4609
18 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoet-
koming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid
op artikel 37, § 1, gewijzigd bij de wetten van 24 december 1999 en
22 augustus 2002, en bij het koninklijk besluit van 16 april 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van
het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoet-
koming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen, inzonderheid op arti-
kel 7ter, vervangen bij het koninklijk besluit van 24 september 1992, en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 7 augustus 1995 en
21 maart 2000;

Vu l’arrêté royal du 29 décembre 1997 portant les conditions dans
lesquelles l’application de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, est étendue aux
travailleurs indépendants et aux membres des communautés religieu-
ses, notamment l’article 1er, modifié par les arrêtés royaux des
22 mars 1999, 26 avril 1999, 13 septembre 1999, 9 janvier 2000,
6 avril 2000, 11 juin 2001, 17 septembre 2001 et 18 décembre 2001;

Vu l’avis du Comité technique des travailleurs indépendants, donné
le 25 janvier 2001;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
19 mars 2001;

Vu l’avis du Conseil général, donné le 17 septembre 2001;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 août 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 octobre 2002;

Vu la délibération du Conseil des Ministres sur la demande d’avis à
donner par le Conseil d’Etat dans un délai ne dépassant pas un mois;

Vu les avis n° 34.444/1 et 34.445/1 du Conseil d’Etat, donnés le
5 décembre 2002 en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions et de Notre Ministre, chargé des Classes moyennes et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, alinéa 2, de l’arrêté royal du 29 décem-
bre 1997 portant les conditions dans lesquelles l’application de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités est
étendue aux travailleurs indépendants et aux membres des commu-
nautés religieuses, modifié par les arrêtés royaux des 22 mars 1999,
26 avril 1999, 13 septembre 1999, 9 janvier 2000, 6 avril 2000,
11 juin 2001, 17 septembre 2001 et 18 décembre 2001, est complété par
la disposition suivante :

« 32° le placement dans les centres médico-pédiatriques pour les
enfants atteints d’une maladie chronique ».

« 33° les médicaments, administrés à des bénéficiaires porteurs de
l’Human immunodeficiency virus (HIV), qui sont admis au rembour-
sement en vertu des critères visant les antiviraux et les médicaments
destinés aux traitements des infections dues au virus HIV. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2003.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions et Notre
Ministre, chargé des Classes moyennes sont chargés, chacun en ce qui
le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre, chargé des Classes moyennes,
R. DAEMS

[C − 2002/23054]F. 2002 — 4609
18 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

23 mars 1982 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins de santé
dans les honoraires pour certaines prestations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 1er,
modifié par les lois des 24 décembre 1999 et 22 août 2002 et par l’arrêté
royal du 16 avril 1997;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins
de santé dans les honoraires pour certaines prestations, notamment
l’article 7ter, remplacé par l’arrêté royal du 24 septembre 1992 et
modifié par les arrêtés royaux des 7 août 1995 et 21 mars 2000;
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